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RAT. 
Telegraph en- K or~espm' en z· B urea u. 

Izvještaji austr. ugarskog i njemačkog glavnog 
stana od J, 4. i 5. marča nalaze se u «Obja v i t e
lju Dalmatinskom/l». 

'relom izmegju Amerike i Niemačke. 
Zakon za naoružavanje trgovačkih lagja 

u Sje~injenim Državama. 
NEW-UORK. 4. Agencija Reuter: lzjutra rano 

članovi se Senata složiše, poslije vijećanja od osam 
sati, o za~wnu za naoružavanje trgovačll h lagja, 
u tome da se odgodi stvar do l O sati jutra, a da 
nijesu odredili rok za glasovanje zakona. Za ra
sprave ne izbiše na javu nil<akve stranačl<e o
preke u prosugjivanju megjunarodne krize. 

l najizrazitiji pacifisti izjaviše da su gotovi 
pogoditi predsjedniku i njegovoj oruža no) politici. 
Više je senatora izjavilo da bi odobravanje za
kona značilo prije ili poslije rat. ali tlodaše, si<Oro 
bez izuzetka. da su spremni toj se situaciji prila
goditi. 

NEW-UORK, 5. Radiotelegram predstavnil<a 
Wolff-13ureaua: Lansinrr je objavio službeno: S je· 
dinjene Države ne misle, da je Japan znao za 
njemačl<e planove, niti da. bi u njima djelovao; 
izrekao je i vladin pouzdanje, da ni Meksik neće 
sudjelovati. Japansko je poklisarstvo službeno iz
javilo: Vlada u Tokiu neće ni pod lwjim uvjetom 
uzimati u pretres njemački prijedlog: ona je na
novo uv jeravala, da će se Japan vjerno držati sa
veza sa Ententom i svoga prijateljstva sa Sjedi
njenim Državama. 

WASHinGTOn. 5. Agencija Reuter javlja: 
Dana 4. marta popodne Senat se odgodio, a da 
nije glosovao o zalwnu u pogledu naoružane ne
utralnosti, i to jer Senatov p slovni red, koji ne 
predvidja nikakvo ograni čavanje rasprava, omo
gućio je šaci pacifista i prijateljima Njemačke da 
rasprave produže do podne, u koji čas sadašnje 
zasjedanje Senata po sebi svršava. Od 96 sena
t?~a , 83 potpisala su izjavu, koja se izrijelwm !Z
rtce za zakon, a ža li što nije moguće zakon da 
prodre; 12 senatora nije htjelo da potp še izjavu. 
dok jedan bijaše ra di zdravlja izočan . 

WASHlNGTOn, 5. Agencija Reuter. Vogjama 
u Senatu saopćeno je u ime Wilsona, da Pred
sjedni!< zasad neće ništa učiniti u pitanju o ratu 
s njemačkom, prije nego kongres bude sazvan na 
posebnu sjednicu. 

Pooštreni po()mornički rat. 
Potopljene lagje. 

BERU N. 23. Wolff-13ureau javlja: Oašc su pod 
~ornice opet potopile 21 parobr Jd, l O jedrenjača 
l 16 ribarskih lagja od ukupnih 91,000 nečistih 
tona. 

Prigo()om · 700. obljetnice 
utemeljenja re()a sv. Dominika. 

Ku l turna crt'tca. 

Prof. W. baron Ljubibratić. 

U velebnoj viziji, l<al<ovu je mogao zamisliti 
s~mo Danteov genij prožet živom vjerom, ugleOa 
P)e~nik u četvrtom nebu, u onom Sunca, vijenac 
s!a!ućih se buša. !<aje su svojim žarom naOmašivale 
SJ_a) samoga sunca. l kao što je iz tog vijenca istu
P.lla buša Tome Akvinskoga, Oa opjeva i uzveliča 
~tvot i rab Franje Asiškoga, tako poslije njega iz 
l~t~ga vijenca izigje buša Bonaventure. Oa pjesniku 
ž~v1m i vatrenim riječima u bitnim crtama preOoči 
život i ra() Dominika: 

52 Zasjela je sretna l<alahora, 
Po1l okriljem mogućega štita, 
G1lje lav s lieve ()oi' je, s 1lesne gora. 

55 Ona ro1li kršćanstvu čestita 
Ljubovnika, borioca sveta, 
Blaga svojim, vragom strahovita. 

5S l tek 1luša bila mu začeta, 
Sjanu takom milošću, Ila mati 
Vi1lje kroz san bu1lućnost ()jeteta. 

61 A ka1la se, vjenčan s vjerom, vrati 
S krstnog z1lenca, g1lje ih rieč vezala, 
Da će ()rug se za 1lruga starati; 

64 Žena, koja njemu kumovala, 
Kol' njegova, tot' mu slje1lbenika 
Divna ojela u snu upoznala. 

67 A ba sli~ obrazi prilika, 
!)uh bi poslan, te mu ime 1lao, 
Ka' i bio, gospoonjeg bvornika. 

70 Zvan bi Dinko ; a bim o njem, kao 
O rabiši biranom o1l Krsta, 
E bi Krstov gojio vrtao. 

73 l bl pravi teldić-ovornik Krsta, 
Jer, što srce ražga mu najprija, 
Bila ljubav k prvom svjetu Krsta. 

:::X 

IZLAZI SRIJEDOM SUBOTOM 

U neutralnim ()ržavama. 
ffiADRlD. 4. Vijest predstavnil<a Korrespon

denz-Bureau: Romanow i ministar za javne radnje 
oprovrgnuše glas o prodaji španj0lskih trgovačl<ih 
lagja Englezima. 

STOCKHOLM, 4. Svenska-Telegram-Bureau 
javlja: na zajedničkom glasovanju obiju Komora 
Parlamenta o trošlwvima za neutra lnost, palo je 
187 g l asova za svotu od l O milijuna. koju je druga 
komora odobrila, a samo 172 glasa za svotu od 
30 milijuna koju je vlada tražila. 

U talijanskoj Komori. 
ZGRlCH. 4. U talijanskoj Komori iznova su 

dva zastupnika izjavila svoju zabrinutost radi ne
dovoljnosti domaće poljodjelske produl<cije i pre
i<Omorsl<og uvoza, le su opomenuli vladu, da sebi 
predoči dokle sižu granice njene snage. Socijalist 
r?.rampolini r~zlagaše poglavito o tome, dt! uspješni 
lqek nedovoljnoj aprovizaciji i lo većem ugroža
vanju gospodarske budul;nosti Italije, nije ni za
misliti , ai<O se namah ne preinači talijansl<a ratna 
politika , da se što prije dogje do miro. Vlada treba 
da mirnije shvaća svoju odgovornost; ona l< rivo 
tumači očajno mučanje naroda. IDora da se smet ne 
tašti nacionalni pon0S i, više manje, pril<rivena 
pohlepa za osvajanjem. Pravi bi se patriotiza.m 
izrazio u pri ba vijanju mira. 

Izvještaji turskog glavnog stana. 
CARlGRAD, 5. Glavni stan Javlja, 4. marta: 
Sjeverno od Tigrisa neprijatelj se bavi utvr

gjivanjem naprama našim novim pozicijama. na 
ostalim frontama nije nil<al<va promjena nastala. 

Izvještaji bugarskog glavnog stana. 
SOFljA, 4. Izvještaj generalnog štabu, 3 marča. 

U svom odsječku Strume, od Belašice planine 
do Orfanskog zaliva, jaki neprijateljsl<i odjelci sa 
mitraljezama i na mjesta podupiranim jalwm a r
tilerijslwm vatrom, otisnuše se naprijed, ali su ih 
naši stražarsl<i odjelci svagdje odagnati. . 

Za naro~nu prehranu. 
BEČ, 3. Po cesarevoj inicijativi ustrojio se za

j edničl<i odbor za prehranu l<ao organ svih vojenih 
civilnih vlasti koje sudjeluju u rješavanju pitanja 

o prehrani, a l<ojih će izvješćivati i posredovati. 
Odboru je sijelo u Beču, a sastoji se od predstav
nika svih odnosnih središnjih ureda. Za predsje
datelja imenovan je general Major Ottokarlandwehr. 
Odbor počimlje djelovati dana S marča. 

BEČ, 3. Dogovori što su se zapodjeli jučer u 
ministarstvu unutarnjih posala radi naumljene pri
pomoćne akcije da se olakša življenje manje 
imućnim staležima. dokončali su se danas. Vije
ćanje se danas bavilo poglavito pitanjem o povi
šenju opskrbne pripomoći obiteljima pozvanil<a. 
Za rasprave pretresle su se potanlw zelje, što su 
ih interesovane stranl<e iznijele. Ministar za ze
maljslm obranu i ministar financije obećaše, da 
će biti uzele te želje, što više bude moguće, u 
obzir. 

76 Češće klečeć našla ga ba1lija 
G bje b1li mučl1e, l1anba kazat htio: 
Baš za ovo na sviet sam 1lospija. 

79 Doista mu otac Srećko bio . 
A majka mu boista Ivana, 
Ako tumač nije prevario. 

82 Ne rail svieta, g1lje se tor meg1lana 
Sab za Ta1lom i Ostijskim oieli, 
Već jer prava zatravi ga mana, 

85 Posta brzo naučitelj veli, 
Te bOit stao oko vinogra1la, 
Što mah, ka() pu bar loš, zabieti ; 

ss" A Stolici, te bila nekaba 
Prave1lnija s zaslužnim bogcima 
- ne s nje, bat' s tog, što se zlo tu vtaba -

91 Ne šest mienjat sa ~vama i trima, 
Nit nabarje prazno, nil besetu 
- što pripaba pravom ubozima -

94 Već zaprosi ()opusi, Ila prot svietu 
Sliepom može borit se za sjeme, 
S kog te bvaest četri ruže pletu. 

97 Revnim znanjem oružan, zatiemc 
Taj poklisar apoštotsHi mače, · 
Ka slap, !išten vrelom visollieme, 

100 I žestokom sitom na hanbrače 
Krivovjerske snažnije ki<liše, 
Gbie šikarje opr!o se jače. 

103 Oo njeg razni vrutci se razliše 
Katoličkim vrtom, roseći ga, 
I tim mu se voćke povratiše. (III. 12. 52/ 105) •) 

Ovako nam Dante u malo riječi prikaza život 
sv. Dominika, o kojem reče, govoreći o Frani Asi
škome, 

cSao ti misli kakav biti mora 
Vjerni Orug mu, Petrova plavčica 
Da se ravna pro sinjega mora.• (III. ll. 118/120) 

Na brugom mjestu govoreći o njegovoj mu
<:>rosti, reče, aa je: 

cpostao .. s premu1lrosti, 
_ __ kerubinsko na zemlji žarilo.• (Ill. ll. 38/39). 

") Prevo1l F. T. 

-

Spomenica austro-ugarske ll/ade 
Sjedinjenim JJržauama. 

13EC, S. MinistBr izvanjskih posala predao je 
pol<lisaru Sjedinjenih Država ~aide memoire> koji 
kaže: 

Austro-ugarska vlada rauo je spremna da 
udovolji željama, izraženim u ~aide memoire~ a
meričl<og poslanstva od 18 februara, i da lwnač
nom jasnom izjavom ul<loni dvoumljenja o držanju 
Austrije -Ugarske pri ratovanju s podmornicama. 
Ali ona hoće ponajprije da u kratl<O prikaže način 
na koji ententi11e Vlasti postupaju ratujući po moru. 
!er ovo njihovo postupanje sačinjava polaznu tačl<u 
pooštrenog podmorničkog ratovanja, što su AustrijA
Ugarska i njeni saveznici zametnuli. 

Austro-ugarska Vlada podsjeća na to, tla su 
otrag nekolilw godina utvrgjeni u Londonu, megju 
prestavnicima pomorsl<ih vlasti pravni propisi, l<oji 
bijahu prikladni da pribave vrijednost načelu slo
bode mora i interesima neutralaca. 

Dol< su centralne vlasti odmah na pocetku 
rata izjavile, da će se držati londonsl<e deldara
cije, Engleska je najvažnije nje odredbe bacila na 
stranu, uvrstila je malo po malo u listinu lwntra
bande sve ono što ljudima treba za prehranu, 
udarila na obale Sjevernog Mora, koje .su i za po
morsku trgovinu Austrije-Ugarske znamenila pro
lazna vrata, zapor lwji nazva -tblol(adom , d to u 
svrhu da zapriječi izvoz onim putem. 

Protuzalwnitim sprečavanjem izvoza central
nih vlasti. mislila je Englesl<a zaustaviti život 
mnogobrojnih tvornica i radionica, koje obrtni i 
u velil<e razvijeni narodi u srcu Evrope bijahu 
podigli,. i talw siliti njihove radnil<e na besposličenje 
i tijem ih dovesti do bune. l \talija kad se je pri
dru7.ila skupini neprijatelja cent.alnih vlasti, po
najprije, povodeći se za primjerom svojih savezniktl, 
proglasila je sve obale svog neprijatelja blokovanim. 

Preko dvije godine centralne su vlasti okli
jeva le, a tel< nalwn zrelog promišljanja smisliše 
da uzvrate šilo za ognjilo, i da se nal<lope za 
neprijateljem na moru . Kao jedini zaraćenici hoj i 
bijahu sve moguće učinili, da obezbjede vrijednost 
ugovora i da zajamče neutralcima slobodu mora, 
tešl<a srca su o~jećali da je došao čas u lwji mo
rahu povrijediti tu slobodu, ali učiniše taj korak 
da ispuT)e prijelm dužnost prama svojim narodima, 
i uvjereni da je, na I<Oncu, prildadan da pomogne 
slobodi mora da pobijedi. Izjave što su oni na 31 
januara proglasili. bijahu samo prividno naperene 
protiv pra,·a neutralc1ca, zaista one služe uspo
stavljanju tog prava, koje neprijatelji, i<ada bi po
bijedili, za uvijek bi uništi li. Talw podmornice hoje 
opkoljuju engleske obale navješćuju da nije da
lelw dan l<ada će zastave svih država slobodno i 
mirno vijati po svim morima. 

Ova će vijest, sva je nada. naći odjei<El kod 
svih neutralnih država. a osobito će je shvatiti 
veliki američki narod, čiji najpozvaniji prestavnik, 
tijekom ovog rada, žeženim je riječima ustao za 
slobodu mora. 

Ako narod i vlada Sjedinjenih Država budu 
imali pred očima da -t blokada~. koju je Engleska 
proglasila, na lwncu je odregjena da podvrgne 

Baš se 22. beć:embra 1916. navršilo 700 go ujna, 
što papa Honorije 111. bijaše polvrbio reb sv. Do· 
minika. Ovaj za povijest čovječanstva preznameniti 
bogagjaj prošao je, s obzirom na postojeće prilike, 
gotovo neopažen, pak ne će biti bez koristi, ako 
ovbje rečemo nekoliko riječi. 

Reb sv. Dominika oživotvori u katoličkoj crkvi 
novu jebnu ibeju. Ako ga se poreOi s reOom sv. Frane, 
koji je bio utemeljen gotovo u isto vrijeme, moramo 
P\iz!lati, Oa je oO njega manje originalan, jer Do
mimkov reb i histerično i pravno pripaOa jebnoj ve
likoj rebovnjčkoj obitelji, koja već ob prije posto
jaše. biva onoj reguliranih kanonika po pravilima 
sv. Augustina. Kao reb reguliranih l<anonika bio je 
! potvrgjen ob pape Honorija Ill., i kao takav još 
t banas je označen u konstitucijama: Pravila su 
Premonstanta bila u prvom rebu, ob kojih su bile 
gotovo boslovno pozajmljene konstitucije reba sv. 
~omin~ka. Originalno i novo bijaše već s početka 
bistro 1 jasno izražen cilj i svrha reba, ba se naime 
g~jenje~ bogoslovnih nauka brani vjera, a propo 
V!Jeoan)em ()a se širi nauk crkovni. Prema ovoj 
sv~si ~qahu i upriličena pravila reba, obaveze i prava 
po)eb!mh članova. U prvom je rebu bila ukinuta 
ta~o zvana stabilnost, biva bužf\OSt članova aa buau 
pnvezani uz jeban stanoviti samostan, a to je imalo 
za posljeOicu, ba je sav rea morao stajati po() je
bnom. centralnom upravom. Siromaštvo pak, u očitoj 
opreci s rebom sv. Franja, kob Dominikanaca je 
prosto srestva, ba se članovi uzmognu nesmetano 
posvetiti učenju i propovijebanju, pal< s toga mo
ga~e po.s!ije bule pape Siksta V., gobine 1475., sa· 
sv1m. ~Ih ookinuto, a oa ob toga reb u svojoj bit
nosti mšta ne pretrpi. Cilj, za kojim "je reo išao, 

more njenom gospodstvu, i tiJem da utemelji svoje ' 
nadgledništvo nad svima narodima. dol< nasuprot 
zapor oko Englesl<e i njezinih saveznika, ide jedino 
za tim da sl-doni ove · vlasti na častan mir i da 
zaj~mči svima narodima slobodu plovidbe i trgo
vanJa po moru, tijem je riješeno pitanje na kojoj 
se st~ani nalazi pravica. Austro-ugarska vlada 
odgovarajući sada na pitanja njoj postavljena u 
aide memoire~ od 18 februara, hoće prvo da u 

!<ratko pretrese pitanje potopljenja m·prijateljskih 
brodova, sa željom da ovom prigodom dokaže 
ame~ičkoj vladi, da se ona nepolwlebivo, od sad 
kao 1 dosad, drži svojih obećanja, i pohaže svoje 
nastojanje da ul<loni nesporazumljenja izmegju 
monarhije i Sjedinjenih Država, bistreći ona pi
~anj~ lwja nastaju uslijed podmorničkog ratovanja, 
1 lw1a su najvažnija, ier diraju u osjećaje čovječ
nosti. 

l po njenom mišljenju, suština cijele stvari 
nazire se u tezi. hoju je američka vlada iznijela. 
da se naime trgovačke lagje. osim slučajeva da 
polmšaju umaći ili odupirati se, ne smiju u niš \a
vati, a da se prije nije pobrinulo za sigurnost če
ljadi š to su na brodu. lz zakona čovještva, koje 
austro- ugflrska vlada i washingtonsl~i l<abinet na 
jednal<i način uzimlju sebi pravilom. može se po
vući općenitije načelo, da u vršenju prava, da se 
neprijateljske trgovačke lagje potopljuju, treba po 
mogućnosti paziti da se prištede ljudski životi. 
Ovom načelu može se zaraćenil< samo tim oda
zivati, što će, prije nego izvrši svoje pravo. opo
menuti lagju. U tome on može postupati na na
čin, što je iznijela spomenuta teza vlade Sjedi
njenih Država, a po lwjemu zapovjednik ratne 
lagje opominje glavom lagju koju hoće da potopi; 
ili vlada zaraćene države može da izdade opo
~enu sa aunom snagom već prije odlasl<a lagje; 
th naznakom, ai<O ona u djelo privede zamašne 
mjere radi pobijanja neprijateljske pomorske tr
govine, može da se posluži jednom općom opo
menom, koja bi bila odregjena za sve neprijatelj
sl<e lagje, na koje se stvar odnosi. Da načelo. po 
l<ojemu se treba starati za sigurnost osoba koje 
su na brodu, trpi od izuzetaka, to je vlada Sjedi
njenih Država sama priznala. Ali austro-ugarska 
it: vlada sidona mišljenju, da je unistavanje bez 
prethodne opomene. dopušteno ne samo kad ono 
lagja bježi ili l<ad se odupire. Po postojećem pravu, 
trgovačl{e ili druge privatne lagje, lwje su u rat
noj službi, mogu se slobodno uništavati. 

Austro-ugarska vlada ne treba da predoči 
slučaj, l<ad je zaraćenik rješavan od ma kojeg 
obzira na ljudsl<i život, buduć da je njegov pro
tivni!< potopio bez il<al<ve prethodne opomene ne
prijateljsl<e trgovačke lagje, kako se to desilo u 
već više puta požaljenim slučajevima lagja ~Elec
trat, Dubrovnikt, ~Zagreb-t i drugih. U tom po
gledu, a premda je imala neosporivo pravo, nije 
nikad vratila šilo za ognjilo. Kolilw rat traje. 
austro-ugarsl<e ratne lagje nijesu ni ciglu jednu 
neprijateljsku ratnu lagju potopile bez prethodne 
opomene, sve i da je općenita bila. l u slučajevi
!!16, gdje sami putnici ne će da se prekrcaju u 
camce. 6ustro-ugarska vlada drži da je uništava
nje opomenule lagje dopušteno, i bez spasavanja 
čeljadi što su na brodu; da nije tako, svaki bi 
putni!< mogao po svojoj volji osujećivati zaraćeni
cima da vrše pravo potopljivanja. 

imao je kao posljeOicu, C>a je učevna osnova bila 
osobitim propisima utvygjena, 

Bu()ući ba u tijesnim granicama jeonog poO
lisk_a n_ije nikako moguće_ iznijeti povijest reba, upo
zont cemo samo na naJVažnije i najbitnije prilike. 

Na polju teološke znanosti reb sv. Dominika 
prokrči nov~ _st_az~. lz~egju svih učitelja oavajaju 
Alberto Veliki 1 n)egov JOŠ veći učenik Toma Akvin-· 
ski. Prvi je uveo u krug teologije Aristotelovu filo
zofiju \;l cijelom. njezino~n opsegu. a orugi je na u
oareno) pobloz1 sagra<:>10 na najsavršeniji način. si
stematsku zgraOu teologije. 

U titanskom rabu ba se uskrisi stara klasična 
civilizacija, kojoj su svrsi bile upravljene sve ten
oence sreonjovječne Evrope, zauzimlje prvo mjesto 
Aristotelova filozofija. Raširenjem grčke kulture nje
gova nauka pregje na Istok, gbje je prihvatiše Si
rijci. Ali se oomala Oogoai, ba je Aristotel morao 
posve uzmaknuti preo Platonom, što obgovaraše 
razvoju filozofije pob kraj staroga vijeka. Sirijci ve
ćinom pristaboše uz Platona, a njihovi umnici Porfir, 
]amblih i brugi bili su novoplatonci. Nego baš su 
ovi učevnjaci u grčkom svijetu poOržavali živu tra
oiciju Aristotela i bili poznati kao njegovi komen
tatori. Porfirije, Jamblih, Proko, a otkaO je Carigrao 
postao srebištem kulturnog života, Fotije, osobito 
se zauzimali za Aristotelovu nauku, bok ob kasnijih 
grčl<ih pisaca, koji su se njom bavili treba spome
nuti Mihajla Pse!, čiji pregleb Aristotelove logike 
bube po() naslovom tSummulae logicales~ na latinski 
preveben ob Petra Hispanus. 

(Slijedi). 



Obveza, da se logja ima opomenuti nepo
sredno prije nego se je polopi, može, u stanovi
tim prilikama, naškoditi opravdanim interesima 
zaraćenika. Bolje dal~le odgovara naccltma čovje
štva. ako se opomenom, kojo se na vnjeme 
izdade, osobe odvrate da se ne posluže ugroža
vanim lagjama. 

Unt~loč podrobnom uvnžavanju svih pravnih 
pitanjo. što se na stvar odno~e • . ~ustro-~garska 
vlada nije se mogla o fomc uvJenlt: da prtpadm
ci neutralnih država imaju pwvo, da putuju na 
neprijateljsl<im lagjama bez ometanja. načelo da 
neulralci i za vrijeme rata u7i,·aju koristi slobode 
na moru. vrijedi jedino za neutralne lagje, ali ne 
za neutralne osobe n ne1 rijateljsl{im lagjama. 
jer su zaraćcnici u pravu da presij~ku nepri!at_e
ljev saobroćaj po moru. Kad raspolazu sa nuz~_tm 
rntnim sredstvima. oni mogu da zabrane neprtJ8-
teljskim trgovačl{im lt1gjama da putuju morem. 
jer da će ih inace namah potopiti, a to alw ~u 
svoju nftmj ru unaprijed objave, da svalw, bto 
m·prijatelj. bio n utralac, mogne da ul<loni svalm 
opasnost sa svog života. Kad bi pal~ nastal_a su
mnja o opravdanosti takog postupanJa, tc ?'. pro
tivnik zaprij tio na primj r odmazdom. to bt Jedna 
stvar bda, kojll bi jedino zaraćenici imali dn riješe. 

Austro-ugarska vlada smije se nadati. da se 
washingtonski kabinet slaže sa gornji~_. a po nj~
nom uvjerenju, neosporivim razlagnnpma; pobi
janje njihove ispravnosti dovelo bi b z s~mnje_ do 
toga, da bi neutralcima bilo s_lo~o~no_- st~ d01sta 
ne odgovara nazoru vl.td~ ~!edtn)en~h ~~zava .
uplitati se u vojene operacqe z!lr~~entl<a. Ostm 
toga otvorila bi se širom vrata na}te~1 m z lt~ UJ?O
trebamo, kad bi se jednog zaracentlw pnnudtlo. 
da položi oružje. pred svakim neulralcem koji 
je izvolio da se posluži jednim n_eprijaleljsl<i.~ 
brodom da putuje radi svoga posla dt zabave. Nqc 
se nikad niti n jmanje o tome posumnjalo, da l)ri
padnici neutrelne drževe moraju da s t~ mt podno
se svu š tetu što su prctrpjt>li stupivši na lwpnu 
na zemljište, na lwtemu se ratne operClcije raz,·ij oiu: 
Očevidno nema razloga nilwkvoga da za pomorsl{t 
rat imaju da vrijede druga pravila, tim više što 
se na drugoj mirovnoj J~onfercnciji izrazila želj_. 
da bi se pravo. -to vrijedi za rat na t~opnu, p~·t
mijcnilo i na pomorski rot. Austro-ugarsl<a smtJC 
dakle konstatovati da se ona . b š - to s~ liče za
štite neulralaca od opasnn ti po njihov ž ivot. u 
gl nome slaže sa vladom Sjedini:-mh Dr~av . 
kako pod stajalište zauzimao washmgton ln l<ab~
ncl naprama pojedinim pitanjima što se ovdJe: 
izniješe. 

Ona se pak nije zado oljavala tim. da tolwm 
današnjega rata privodt u djelo to svoje shvttćnnje 
stvari, već je pos! i prelw toga, te je svoje dr
žanje najbrižnije prilagogjivala tezi washingtonsl~og 
kabineta, sve i da je nj ~no obećanje glasilo somo 
da se ona može u glavnom odaziv6ti~ nazoru 
vlade Sjedinjenih Država. Au tro-ugarsl<a bi \1lada 
bila osobito zadovoljna i veselilo bi j , kad bi se 
washingtonsl<i kabinet sl<lonuo, da je podupre u 
njenom nastojanju - 'koji potječe od najži,•ljeg 
čovjekoljublja - te zgodnim uputama i opomen ma 
svojim štićenicima. očuvala američhc drža lJane 
od svt~ke opasnosti na moru. 

Sto se pak tiče oiHužnc neutralne note od 
l O. februara 1916. u pogled postupa nj a sa oružanim 
neprijateljskim trgovačkim lagj{lma. to je auslro
ugarsl<a vlada mnijenja. da naoruž vanje trgo
vačkih lagja, pa bilo samo za obranu, nije u mo
dernom megjunarodnon pra,·u osnovano. Ratna 
je legja duzna mirno susretati n prijatelj ku tr
govačku lagju, ona je mora ustavili, pregledati 
njene dolwmente i drugo. Ispunjavanje ovth du
žnosti zncči, a i po ·ebi se razumiJe, da je ra tna 
lagja potpuno uvj rena. da je trgovačl{a sa mirnim 
namjerama susreće; dok, kad je trgovačka lagjll. 
naoružana. to uvjerenje više ne postoji. Uostalom 
- kako je već dol<azeno - trgovačke lagje su 
ententin h vlasti opskrbljene topovim 1 za n 'I pa
danje. Bilo bi zaista ne poznavati dužnosti čovje
štva, l{ad bi se po adi ratne lagje naredilo da se 
predade neprijateljslwm oružju. a da mu se ne 
odupre. Dema te drža\'e, koja Će duznosti Čovje
Štva protiv pozvanih branilaca domovine manje 
uvažiti, nego li dužnosh prema pripadnicima stra
nih vlasti. 

S toga austro- ugarska bi vl da mogla pola
ziti s toga, da se njeno obećanje ne proteže već 
unaprij•:d na naoružane trgovačke lagje, jer se 
one imaju smatrati lwo gusarsl<e lagje, \wie se 
slobodno smiju uništavati. Po općem megjuna 
rodnom pra u ne bijaše nil<ad dopušteno, da se 
trgovačl<e lagje protive ratmm lagjama hoje vrse 
pravo pljenidbe; pa i sve i da se ovo -e~avilo mo
že dokazati, tim se još ne bi obrazloztlo. da se 
lagje smiju opskrbljivati oružjem. Potpuni preoluet 
u pomorslwm ratovanju. koji je nastao od naoru
žavanja trgovačkih lagja, ne može da odgovara 
namjerama onijeh, koji se trude, da u pomorslwm 
ratu pribave vrijednost načelima čovještva. Ipak 
austro-ugarsl<a sc vlada i u tom pitanju držala 
svog obećanja; ona je neutralce na vrijeme opo
minjala, da ne povjere svoj život i svoju robu nao
ružanoj lagji. Osim toga naredile je austro-ugar
skim lagjama, da čok i kad naigju na naoružane 
trgovačke lagje, paze kolil{o im je moguće da 
dadu opomenu i na spasavanje čefjacli. Tvrdnja 
američkog poklisarslva, da su austro-ugarske 
podmornice potopile bez prethodne opomene en
gleske parobrode ~Deconda i •Wells Princet, 
osniva se na pometnji. U polopljivanju tih paro
broda, austro-ugarske ratne lagje uopće nijesu 
učestvovale. 

Na isti način auslro-ugarsl<a je vlada i u 
svojoj izjavi 3 januara 1917 izdala neutralcima o
pomenu, odredivši primjereni rok; pače čitava_ ta 
njena izjava u svojoj bitnosti nije drugo nista, 
nego opomena u kojoj se l<aže. neka nil<akva tr
govačka lagja ne zaplovi područjem, koje je u 
izjavi tačno naznačeno. Pored 1oga austrn-ugarsl<e 
su lagje dobile nalog. da po mogućnosti i u tim pod
ručjima opominju trgovočke lagje na koje naigju 
i da im spase posadu i putnil<e. Austro-ugarskoj 
vladi stiglo je mnogo vijesti. po kojima su bila 
spašena momčad i putnici sa lagja uništenih u tim 
područjima. Za eventualne gubitke ljudskih života, 
koji bi se mogli desiti za uništavanja naoružanih 
ili u blokovanim područjima zatećenih lagja, au
stro-ugarska vlada ne preuzimlje nil<akve odgo
vornosti. lnače austro-ugarske podmornice rade 

jedino u Jadranskom i u Sredozemnom moru: radi 
čega nije se bojuti da će američl<i interesi šteto
vati od austro-ugarskih lagja. Blokada pomorskog 
područja. kako je naznačeno u izjavi 31 januara, 
ne ide za tim. da se ljudsl<i životi uništavaju ili 
tel< ugrožavaju: pored višeg cilja pa se skraćiva
njem rata uštede čovještvu dalje nevolje, blolmda 
je odrcgjena samo za lo, da Englesku i njene sa
vezntl{e, koji ustavljaju pomorski saobraćaj neu
tralaca sa središnjim vlastima. a da nijesu udarili 
pravomoćnu blolmdu. na isti način osamimo, te 
t1m ih pritiskom l<lonimo na mir, koji bude jam
čiti da će trajati. Austrija-ugarska je uvjerena da 
je odredila sve što treba. l<alw će izbjegavati gu
bita!< ljudi: ona bi sa blol<adom zapadnih vlasti 
najsigurnije i najbrže postigla žugjeni cilj, kad u 
onim mor::.l<im područjima ne bi mko zaglavio i 
niko se našao u opasnosti. 

Prikupljajući svoja razlag nja. austro-ugar
ska vlada može lwnslatovati, da ono što je obe
ćala wa hingtonskom kabinetu u slučaju paro
broda Ancona•. pa u slučaju parobroda tPersia 
ponr1vila, nije ni ul<inula ni ograničila svojim iz
javama 10. februara 1916. i 3. januara 1917. U 
granicama tog obećanja ona će, sl-mfla sa svojim 
saveznicima. i unaprijed pošto poto nastojati, da 
se narodima na zemlji čim prije iznova udijele 
blagodati mira. 

Alw pal< idući za tim ciljem, koji uživa. kako 
joj poznc1to, punu simpatiju washingtonslwg lwbi
n ta, bude prinugjcna da sprečava i neutralnu 
plovidbu u stanovitim morsl~im područjima, to bi 
ona. da opravd va lu mjeru, naglasila, ne baš 
tol ilw držanje protivnikovo, koje joj nipošto ne 
izql da dostojnim oponašanja, lwlil<O to što je 
Au triju Ugarslm primoralo da se brani upo~':ost 
i pa kost neprijatelja koji misle jedino na umsta
vanje. a zn koje nema u povijesti značajnijeg 
primjera. 

Kao što se au lrijslw ugarsl<a vlada ponosi 
sviješću, da borba, lwju vodi ne služi samo oču
vanju njenih životnih interesa. nego i ostvarivanju 
ideje o jednakosti prava svijeh država. to joj je 
vrlo do toga - u ovoj posljednjoj i najtežoj fazi 
rata, lwja , lmlw sama najdublje žali, zahtijeva 
žrta a i od prija tel( - da nj čju i djelom po- . 
kaže, h ko i nju predvode načel čovještva. na isti 
način Jwo i dužnost da. se poštuje dostojanstvo i 
interesi neutralnih naroda. 

Naši Dopisi 
Duba ko() Trpnja 20 februara. 

(Uiiarski tečaJ} . Prošle je sedmice na~, ri
jedni u-it lj poljodjelstva gosp. Marl<o Marctc dr
žao u Dubi ... a slmarsl<i t e čaj. lwjemu učestova 15 
poljodjelaca iz Dube i oi< lice. Učesnici su primili 
besplatno po jedan potpuni alat i pripomoć u 
novcu. 

Vrijeme je pogodovalo talw, da se cijelu sed
micu moglo raditi u polju .. Učenici su se vježbali 
u navrćanju mnslina. sadnji. gno'enju i l<laštrenju 
stabala. Ol<laš lreno je prelw šezdeset· većinom 
starih stabala. i lo sve uz l'ut, od sela do mora, 
talw da su na ogled svakom prolaznilm. lwji 
s mora dolozi u selo. Ovaj je tečaj bio vrlo po
trebit, jer malo će lwje selo u pol<rajini imati to
law staba la maslina kao Duba, a ovo zadnjih go
din l stabla su bila posve zapuštena. Zu. no pol<a·
ziv nje, učena rijec i blagi postupa!< gosp. mar
čića postigao je potpuno svoj cilj. Učesnici u se 
na tecaju dobro uvježbati i lijepo shvatili svaku 
radnju okolo mnslina, te sa ushićenjem svaku po
dulm slušali i svalm radnju izvršili. 

Nadali se. da ·Će marljivi dubsl<i poljodjelci, 
na temelju ovalw stečenog iskustva, sve svoje ma
slinjal<e postepeno uregjivati, e Bože daj. da na 
obnovlJenim dubskim maslinjacima postavi što 
čvršće svoj temelj buduća uljarsl~a zadruga. za 
oživotvorenje lwje do sada se gosp. marčić to
liko zauzimao. 

Sinj, 27 veljače. 

(Odlikovanje sinjskog na čelnika). Danas je u 
općinslwm vijeću predano Previšnje odlikovanje: 
vitcšl<i l<riž Franje Josipa L našem vrijednom na
čelnilw Stjepanu vitezu Čelmiću. 

Osim općinsl<e uprave i vijeća , bile su za
stupane sve ovdašnje crlwvne i gragjansl<e vlasti, 
a pozvanog načclnil<a općine vr\ičl<e Josu viteza 
Kulišića. !{oji radi zdravlja nije mogao doći. za
stupao je e. k kotarski šlwlski nadzorni!< Juraj 
Tripalo. 

U l<rasno okićenoj općinslwj vijećnici, uz silu 
državnih i hrvatskih zastava, isticala se slil{a Die
gova Veličanstva. 

Kad su uprava, članovi vijeća i pozvanici 
zauzeli svoja mjesta, diže se e. k. lwtarski pogla
var monas d odtilw anu predl\ Previšnie odhčje. 
U l rigodnom govoru orisao je u krati<O srčanost. 
samoprijegor naše herojsl{e vojske, kojemu odgo
vara onaj puča 1stva cijele monarhije. Osvrnuo se 
ne samo na junaštva sinova sinjske l<rajine. već 
je islalmuo i požrtvovnost onih. l<oji su doma, te 
ispunjaju svoje podaničl{e dužnosti pod u pravom 
vrijednog načelnika \..elmićn. Stalan u konačnu 
pobjedu našeg n •predobivog oružja. spominje o
činsku brigu i pravednost Djegova Veličanstva, 
'koje poznavajuć zasluge načelnika Čelmića udo
stojalo se je da ga nagradi svojim odličjem. Leleć 
načelnilm dugotrajni rad na dobro države i sinj
sl<e krajine, pozvao je prisutne da usldilmu po tri 
put živio~ Njegovu Veličanstvu. Zatim natakne 
vit šl<i red na prši načelniku, kojemu svi kliknuše 

živio •· ~ 
načelnik Celmić. duboko ganut, zahvalio je 

lwtarslwm poglavaru, l<ao predstavniku vlasti Nje
gova Veličanstva, sinovskim počitanjem i zahval
nošću, na udijeljena odličje; izjavi da je spreman 
i na dalnji rad za dobro države i svog pučanstva 
te završio kličući: Da Bog požive Njegovo Apo
štolsko Veličanstvo cesara i !{ralja Karla 1.: na što 
se svi jednogrlice odazvaše. 

nadzornik Tripalo čestitao je svečaru u ime 
viteza Kulišića i vrličl<e općine, a prvi općinsl<i 
prisjednik Dr. Frano Marović na ime općinske 
uprave i vijeća; našto je načelnik Če Imić svim 
ljubezno odvratio. 

Novigra(), 28 veljače. 

(Zabava opt'e putke škole u Novigradu). Da 
proslavi stupanje na prijestolje n. V. Cesara i Kralja 
Karla 1., opća pučl<a škola. pod upravom nado
mjesnog nadučitelja g. )erka Defilipis-a priredila 
je veoma lijepu zabavu, koja se je sastojala u 
pjevanju, taml..uranju i predstavljanju l{fatkih, za 
dj(:cu veoma zgodnih, komada raznih auktora. Da 
stvar ~to lj pše ispadne stvoren je posebni Odbor: 
predsjednik opć. načelnik, gosp . .:>ime Oštrić, pod
predsednik pom. kapetan g. Ante Kamenaro
vić, a počasni predsjednil< bivši velezaslužni na
čelni!{ gosp. Grgur Oštrić. 

Uprava Seosl<e l3lagajne blagohotno je i bez
platno ustupila svoju prostranu dvoranu. Vješte 
ruke gosp. Rajačića, učitelja iz Islama-Grčkog i 
gosp. Dragutina Arlmlina. opć. tajnika, bojadisale 
su razne predmete, potrebite za ukras pozornice, 
a članovi Odbora nijesu žalili rada ni truda, da 
dvorana što ljepše i elegantnije bude urešena, što 
im je zbilja, po 1pćem priznanju z~ rukom pošlo. 

Zabava je bila dne 28. siječnja; ali pošto tog 
dana, zbog silne mećave i velike studeni, izuzev 
časnu gospodu jednog ć. i 1<. ratnog broda slwro 
nitlw izvana nije mogao na nju prispjeli, Odbor, 
da udovolji općoj želji. ponovno je priredio za
bavu sa istim programom, i to na zadnji dan 
poldada. 

Obadva pula cijeli je program bio prelw o
čel<ivanja u potpunom redu i tačnosti izveden. Li
jepi prolog, prigodno sastavljen od istog gosp. De
filipis-a, odvažno, jakim izgovorom, naravnošću u 
luetanju izrel<ao je učenik N. Gvardiol. Otmenoj 
publici na osobiti način svidjele su se -t Prve gaće:. 
(od prof. A. Kriletić-a), u lwjima je učenik ). 0-
itrić posvema dražesno igrao ujogu maloga Ivice. 
Zivahno pril<azali su: učeni!< S. Andjelić i uče
nica l. ffiikecin Božje Olw (od Prof. V. nazor-a); 
a učen ;ce: m. Bradić, L mikecin, ). Oštrić, A. An
zulović, i učenici: A. Oštrić, ). Paštrović, M. Oštrić 
-t Dječje želje (od Prof. A. Kriletić-a). Veselost i 
živo pljeskanje izazvali su učenici: ..>. Narandžić 
i V. Radošević u šaljivoj igri -t Ciganin hvali svoga 
lwnja ). 

Tačno igranje na tamburama i pjevanje još i 
više je doprinijelo ugodnom raspoloženju prisutnil<a. 
a osobito povlagjivanje izazvalo je dvoglasno pje
vanje poznate finale oper,e Zrinjsl{i ~ tU hoj u 
bo j i himne društva sv. Cirila i metoda -t Krasna 
zemljo lstro mila~. 

l gospogja F. Pah l, diletant ica u pjevanju htjede. 
aktivno da sudjeluje plemenitoj rodoljubnoj zabavi. 
Uz pratnju glasovira, čuvstveno i ugodnim sopra
nom ispje,,afa je nelwlilw biranih lwmada. a sa 
osobt1om gracijom Vilharevu Rasti ružo uz 
pratnju tamburica i glasovira. nagrada njezinom 
sjajnom uspjehu bilo je dugo povlagjivanje pu
bli l~e. Gospodju Pahl u dva glazbena l<omada 
vješ to je pratio d.n Jure Dešpalj (bariton), a buru 
pal< aplau.t.a izazvaQ. je on sa -t prosjalwm ~;on je 
ovu dobro poznatu Curkovićevu popjevl<u višekrat 
ponovio i uprav majstorskim 'kretnjama popratio; 
a usput i znatnu svotu salmpio, kojoj je on veli
kodušno, sa svoje strane, još iznos od 'kr. 20 pri
dodao. 

Zabava je svršila sa živom slikom. Da po
zornici, usred zastava cvijećem i zelenilom oki
ćena, veličanstveno se dizala krasha sli l<a mladog 
Vladara. Učenica l. Gvardiol, odjevena u starin
slwj novigradslwj nošnji, polagala je lovor vijenac 
pred slilm. pred lwjom u raznim pozama. zgodno 
namještena, nepomična ko mramor, stajala je do
s a brojna grupa, providiena mrežama, vršama i 
drugim znakovima obrta, kojim se pučanstvo ove 
općine bavi. 

Dol< je g. Arkulin pravio bengaličnu rasvjetu, 
pjevala se uz pratnju tamburica i glasovira pjesmi'! 
<Na l<rilu (prigodni sastavak i glazba g. ). Den
li pis-a). Nal<on žive slil{e pjevana je Carevka. sa 
oduševljenim l<licanjem Njegovu Veličanstvu. 

Na pol<iade, poslije zabave, gospogja A. Oštrić, 
supruga g. načelnil<a, ugodno je djecu iznenadila 
s lijepim darom, luuha i slatkiša, a to je u njiho
vim nježnim srcima pobudilo veliku radost. 

Da je novigrad imao sreću vidjeti i učestvo
vati ovalw rijetlwj i uprav gradskoj zabavi, naj
veća i najglavnija je zasluga g. 1- Defilipis-a; ali 
je imao i veliku moralnu zadovoljštinu, jer je nje
govo nastojanje okrunjeno najkrasnijim uspjehom 
i sveopćim priznanjem. 

Svake hvale dostojna je r~vnost i rad gg_ čla
nova Odbora, kao i gospogja: S. Arku lin i A. Ka
menarović. Posljednja i ako inostranl<a i po nešto 
poremećena zdravlja, ipak dragovoljno se je o
dazvala pozivu Odbora, u kojem joj je bilo po
vjereno počasno mjesto blagajnice, a dotične je 
posle s osobitim marom vršila. 

Prihod prve zabnve, namijenjen na korist si
ročadi i udova palih vojnika općine novigradsl<e, 
bio je uprav sjajan, naime kr. 2473.-. 

Osim spomenutog iznosa. dopriniješe napose 
N. p. namje ~ nik m. grof Attems l<r. 50 - Gro
fica T. Thun Hohenstein 20 -]osip Tebaldi (Smil
čić) 20 - Vice Admiral H. Zaccaria l O - Vladi
mir vit. Desnica l O - )ere Ivanković l O - Petar 
)anković 10 - lnilan Urukalo, opć. načelnik (O
brovac) l O - Dr. Božo Peričić l O - Sergije Uru
kalo l O - prof. Zakarija, e. k kol šl<oL nadzornik 
l O - Ka pitan Martha l O - l vo Mikulić, posjed nil< 
10 - Artur Kopani 10 - Obitelj )určev (Smilčić) 
10 - N. N. 10 - Mate Veršić 10 - Viclw Bute
rin l O - Don Diko Sirotković 4 - )oso Oštrić 4 
- )osip Pelicarić 2 - niko magaš 2 - Ukupno 
kr. 2:>2 - na pokladnju zabavu sabrano kr. 489 
- Prigodom zabave 28 siječnja kr. 2473 - Ukupno 
kr. 3214. 

DRLM7\TINSKE VIJESTI 
Povratak n. P. gosp. namjesnika. Za ure

gjenje obalnog ribanja u Dalmaciji. 
Danas u ll sati prije pobne povratio se iz 

Beča u labar preuzvišeni gosp. Namjesnik grof 
Attems. U njegovoj pratnji bošao je e. i k. freg;:ttni 
kapetan vitez von Polzer, (')obijeljen voj. kancelariji 
N. v. Ćesara i Kralja, koji je, po Previšnjem nalo· 
gu oošao amo ba što hitnije u nas urebi obalno 
ribanje, na nač!~ ba se olakoti prehranjivanje na
roba u DalmaCIJI. 

n. P. Namjesnik grof Attems počasni • 
gragjanin Silbe. 

Općinsko Vijeće u Silbi imenovalo je Nj. P. 
gosp. Namjesnika grofa Attemsa počasnim gragja· 
ninom. 

Imenovanje mu je saopćeno ovim telegramom: 
Njegovoj Preuzvišenosti 

gospoClinu Mariju grofu Attemsu, Namjesniku, ZaClar. 
Vršeć ugoClni nalog, poClat mi o() općinskog 

vijeća, čast mi je obavijestiti Vašu preuzvišenost, 
ba Vas je ono u priznanje požrtvovnog zauzimanja 
i provi()jenja oko o ,skrbe naroCla životnim namir
nicama u banašnjim teškim priW<ama, imenovalo 
počasnim gragjaninom ove općine. 

Brnetić načelnik općine Silba. 

Ratna imenovanja. 
Ojegovo se ces. i kralj. Apostolsko Veličanstvo 

premilostivo ubostojilo 
imenovati (rangom oo l. februara 1917) 
potpukounikom ma jora Josipa Bertholda, oo 

37. oom. puk. 
majorom kapet. Ivana pl. Pellegrini, ob 23. 

born. puk. 
natporučnicima, poruč. Kar!a Becka, oo 23. 

bom. puk., Huga Schmidta, Rubolfa Vvčitala ob 37. 
bom. puk. 

poručnicima, zastavn. )osipa Zahradeckv, Ja
roslava Simona, Spira ivaniševića, )osipa Zlatara, 
Stjep:ma Ivančevića i Oil<a Knežića, ob 37. oom. pu~<-

Privatni poštanski paketni promet sa vojskom 
na bojnom polju. 

Privatni je poštanski pal<etni promet sa vojslwm 
na bojnom polju, po() već poznatim uvjetima, sada 
pripušten jedino u saobraćaju sa niže navebenim, 
polj s l<im obnosno numeriranim etapnim poštanskim 
ureoima: 
2, 4, 5, 11, 24, 26, 33, 37, 39, 47, 49, 51, 53, 55, 61, 
63, 76, 79, 88, 95, 103, 117, 120, 131, 138, 142, 144, 
145,147, 150,153,161,165, 166, 167, 170,171,175, 
176, 177, 178, 180, 183, 184, 185, 187, 188, 191, 192, 
193, 194, 195, 196, 197' 198, 19Q, 203, 205, 209, 212, 
218, 220, 221, 222, 223, 224, 226, 227, 229, 230, 232, 
234, 235, 239. 240, 243, 244, 245, 246, 248, 249, 250, 
254, 255, 25.6, 258. 259, 260. 262, 265, 266, 267, 268, 
269, 270, 271, 272, 274, 275, 276, 277, 279, 280, 281, 
282, 283, 284, 285, 285, 287, 288, 289, 290, 291, 292, 
293, 294, 295, 296. 297, 298, 302, 304, 30b, 307, 316, 
317, 318, 324, 332 333. 334, 335, 336, 337, 338, 339, 
340, 341' 343, 354 356 35 7' 358. 359, 360, 361, 362, 
363,364,365,366,367,368, 369,370,371,372,373,374, 
375,376,378,379,380,381,382,383,385,386,387,388, 
389,390,391,392,393,395,396,397,398,399,400,401, 
402,403,404,405,406,407,408,409,410,412,413,414, 
415, 416, 417, 418, 419, 420, 421, 422, 423, 424, 425, 
426, 427, 428, 431, 432, 433, 434, 435, 436, 437, 439, 
440, 443, 444, 445, 446, 450, 508, 509, 51 o, 511, 512, 
514, 515, 516, 517, 519, 521, 522, 525, 600, 602, 605, 
608,611,612,613, 6t6, 618, 620,625,631,632,634, 
635, 636, 639, 640, 642, 644, 647, 648, 649, 650, Ma· 
rineielopostamt Pola. 

Osim toga taj je promet pripušten i u saobra· 
ćaju sa poljsl<im obnosno etapnim poštanskim ure
b•rna, koji poreo glavnog arapskog broja nose kakav 
b balalt u obliku rimske brojke ili slova alfabeta 
k:3.o n. pr. felopostamt 5/ 11 l. ili felbpostamt 76/ r: 
aii to jebino poo uvjet, ua je glavni arabsl<i bro1 
otvoren za taj promet. 

Svi ost il li poljski obnosno numerirani etapni 
poštanski ureoi ne natreoeni u ovoj okružnici za· 
!voreni su co baljnje objave za taj promet. ".. 

Privatn i poljski poštanski paketni promet sa 
etapni n poštanski 'U ureoima označenim imenom ko
jeg miesta u zaposjeonutim pobručjima Poljske, Sr
bije, Crnegore, Albanije pripušten je: 

a) za sve talwve etapne poštanske urebe u 
Poljslwj ; · 

b) za ta wve etapne poštanske urebe u Srbiji, 
Crnojgori i Albaniji izim etapni h poštanskih ureoa 
Bogatić, Krupanj, Loznica, Mionica, ffilaClenovac, 
Rača. Slepa!<, Sopot, Uml<a i Zabrež u Srbiji te Da
nilovgrab, Rijeka i Ulcinj u Crnojgori, za· koje taj 
promet ostaje i nabalje zatvoren. 

Za poljsl<e poštanske urebe 11, 39, 51, 199, 
239 i_ 516 bozvoljeno je prebavafi privatne pal<ete 
sva/a dan a za ostale poljske ob n. etapne poštan
sl<e ureoe samo poneojeljlwm, utorkom i srijebom. 

• • 
. Ob sa() unaprijeb privatni poljski poštansk_i pa-

ketm promet za poljske poštanske urebe 39 1 516 
pripušten je poo jebnakim uvjetima kao za poljsl<e 
pošt. ureoe 11, 51, 199 i 239 t. j. njihove je prim~
nje bozvoljeno svaki ban, a popratnice i paketi ima!Ll 
se proslijegjivati izravno na oprebjelište. 

Osim toga ob poljskih pošt. ureoa 39, 46, 115, 
124, 168, 211, 247, 261, 264, 299, 344, 346, 348, 377! 
394, 411. 430, 441, 442 516 518 i 520 mogu stizat! 
pošt. urebima poljski pošt~nsl<i pal<eti bo najviše 
težine ob 5 l<g. isto kao i ob poljskih pošt. ureba 
11, 51 i 239. 

. Poštanske vijesti. 
Privatni poljski poštanski paketni promet, osim 

sa poljskim poštanskim ureoima u zabnjem popisu 
već objelobanjenim, pripušten je još i u saobraćaju 
sa ovim poljskim poštanskim urebima: 46, l l 5, 124, 
168, 211, 247, 261, 264, 299, 344, 346, 348,• 377, 394, 
411, 430, 518 i 520. 

Poštanske šteMonice u Dalmaciji. 
U DalmJciji je u poštanske štebionice pol?

ženo prošaslog mjeseca februara u štedionički odto: 
k una 168.75370, a povraćeno kruna 85.956.69- U 
promet chekima položeno je kruna 6 770.898.06, a 
a ispl aćeno kruna 2,866.669.40. ' 

Dobrotvorno ()ruštvo hrvatskih gospogja 
u Za()ru. 

Dobrotvorno je bruštvo hrvatskih gospogja u 
Zabru primilo ob uprave .peterorazrebne ženske puč
ke škole u ZaClru: 683:04 kr. kao čist pr1hob zabave 
koja je 18. i 20. veljače bila u bolnici Crvenog Krsta: 
I ovim putem oobor na novo zahvaljuje ugleonol 
upravi i zauzetnom uč teljskom zboru one škole .. 

Na počast uspomene pok o.r Antuna (Jjivo]e 
biskupa splitskoga, oruštvo je primile;> ob gg. pro
fesora centralnog bogoslovnog sjemeništa: b.r A. 
Katalinića, o.n N. Tabulov-Truta, o.r l. Kasanbrića, 
b.r l. Butkovića i b.n ]. Parača po 10 kr. ukupna 
50 kr. - b.r Petar Miličić ba počasti uspomenu pok. 
g.e Luce Peričić kr. 2. 
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"Za Boga i za Cara." 
Akcija grofice Ter. Thun· Thun za ()alma tinske 

invalibe, 23. popis prinosa. 
Po 20 K: Trg.-obrtn. komora Split, N. P. frieb

rich Graf Toggenburg, e. k. namjesnik Inomost, Grafin 
marie Westphalen Heb, k. u. k. fMLt. freiherr von 
Wucherer Mostar, fr. Žiška vit. ob Trocnova Zabar; 
- po 10 K: filijalka au :>tro-ug. banke Split, fili
jalka austro-ug. banke Zaoar, općina Imotski, op· 
ćina Janjina, općina Komiža, općina Prčanj, općina 
Rab, općina Split, Pučka Blagajna za šteo. i zajm. 
Kućice·Priko, Venceslav Perlini Zabar, Prof. Dr. Si· 
meone Palcich Zaoar, Prof. Dr. Ernesto Perich Za· 
()ar, e. k. kot. pogl. BeClrich Porkert nove Mesto, Prvisl. 
Paskiević-Čikara Zagreb, Sokrat Petrović·Petraki, okr. 
preostojnik mostar, Leop. Pruša, e. k. namjes. savj. 
Prag, Biskup Vicko Palunko Split, Vlab. Pappafava, 
e. lc. bilježnik Zabar, Don Jale. Parač ZaClar, Mons. 
Virgil Perić, nar. zastupnik Zabar; - po 5 K: Gius. 
Deu tschmann, e. k. kot. povj. Zaoar, Ot. ]os. Delić 
Turjaci, Don Nik. Del ić Grabovac, Prof. Pietro Do
miacussich Zabar. Kare! Dostrašil, e. k. namj. savj. 
Prag. Prof. Jak. Eškinja Dubrovnik, ~ Sa prijašnjim 
popisima ulmpno K 23.335'78. 

Funebri. 
Lunebi ebbero luogo i funerali bella sig.ra AClele 

Petz, con numerosa partecipazione oi funzionari ()ella 
Luogotenenza, specie bel bipartimento sanitario luo
gotenenziale, nonche o' impiegati postali e bi amici 
e conoscenti bel marite, bel figlio Dr. Emilio, mebico 
sup. bistrett. e begli altri congiunti bella compianta 
befunta, ai quali inviamo le nostre conboglianze 
piu vive. 

Potres. 
Pišu nam iz Slanoga, 22. Srebište jutrošnjega 

potresa, koji je u Dubrovniku bosta štete nanio, 
regbi ()a je bilo baš ovbje, u Slanome. Huka i lo· 
mljava bila baš nečuvena; stabla se prigibahu skoro 
bo zemlje a niz brbo se ogromne stijene skotrljaše. 
Kuće su oš tećene sve bo jebne; neg() je pali ()imjaci, 
neg()je štropovi; na zibovima velike pukotine; fra· 
njevačl<a crl<va raspulda se koliko je gab ou ga; ma
nastirslce prostorije, sobe, ho()nici, sve se raspukla 
u svoj ()ebljini ziCla. Mnogo postrabaše i sela Mra · 
vi nje i Trnova; onamo će sutra krenuti obje!jak če ta, 
()a bube na ruku ovim bije()nicima, ()a im popravi 
krovove i pruži prvu pomoć. Hrabra momčab va ć 
pohita i u naše Slano, te poo zapovjeo ništvom b ič 
noga gosp. natporučnika Markovića, koji brižno i 
bratskom ljubavlju na bzire njihov rab, već se nešto 
i ovim nevoljnicima pomoglo. Bog ga nagraoio. Po
pobne opet se zat rese, ali potres kubikamo slabiji 
ob jutrošnjega. 

Crvent Krst. 
Milić bon Ivo župnik u Murvici, mjesto čestitaka 

prigooom pobijeljen ja zlatnog !<rsta za zasluge skru· 
nom e. k na!poruč. ob zem. žanb. zap. br. 9 Emilu 
Kasparowiczu kr. 2. 

* • • 
Pišu nam iz Kistanja, 2 marča. 
Nastojanjem i marl jivošću momčabi oružničke 

postaje u Kistanjam sakupilo se ob 1. juna 1915 ()o 
28 februara 1917 ob osoba koje primaju vojnu pr i
pomoć i ob gosp. trgovaca i posjeonika varoša 
Kistanja za Crveni Krst 9.964 l<rune i 44 pare, koj i 
je iznos bio poslat preko prebpostavljenih starje
šina na o()regjeno mjesto. 

Prigo()om obl ikovan ja gosp. oruž. stražmeštra 
Jerka Paveškovića u Kolašcu sa srebrenim križem 
za zasluge s Jcrunom bne l. ožujka 1917 ubijeliše 
za Crveni Krst : m. Castrapelli e. k. su()ac, poglavica 
e. 1{. su• a l<r. 10 - Simon Parać e. k. kotarski su· 
bac kr. 10 - D.r ]ovo Tauzović opć i nski liječnik 
kr. 20 - Zvjezoan Čulić općinski upravitelj kr. 55 
- Mate Barbarus oruž. poštovogja u Kistanjam kr. 
10 - Jerko Pavešl<ov i ć oruž. poštovogja u Kolašcu 
kr. 10 - Josip Delaš oruž. pobstražmeštar u Kista 
njam kr. 1 o - Božo Cuca oru ž. po()stražmeštar u 
Kistanjam kr. 15 - Simon Kraljev oruž. po()straž
meštar u Kistanjam kr. 15 - l van Čokulić oru ž. 
po()stražmeštar u Kolašcu kr. 15 - Karlo Bureš 
oru ž. pobstražmeštar u Kolaše u kr. 1 o - Viktor 
Bošković e. k. subski kancelist u Kista njam kr. 10 
- Ivan Pobivin e. k. lwtarsl<i nabšumar kr. lO -
Dušan martić veleposjebnik l<r. 30 - Pava Vujasi· 
nović mesar kr. 30 - ]ovan Grulović (Zekonja) 
težak kr. 40 - Veoova Jurinić bomaćica kr. 5 -
Ukupno kr. 305. 

Croce Rqssa. 
Per onorare la memoria bella ()ef. A()ele Petz: 

Deutschmann Giuseppe i. r. com. () istr. cor. 2, Pietro 
Ca!ebich i. r. cons. oi governo cor. 3, famiglia bi 
Simeone Giabrievich i. r. oH. con!. luogot. cor. 2, 
Bertolini Alberto i. r. cons. sup. luog. cor. 2, famig!ia 
Drabek cor. 2. 

Per onorare la memoria bel bef. Pietro Wra= 
nitzl<v: Ca!ebich Pietro i. r. cons. bi govern o cor. 3, 
famiglia oi Simeone Giabrievit::h i. r. off . cont. luog. 
cor. 2, Bertolini Alberto i. r. cons. sup. cont. Juog. 
cor. 2. 

IX. iskaz milo()ara, koji su stigli l>almatin· 
skom pokrajinskom povjerenstvu za skrb 

oko ratnih invali"a. 
Prof. Stj. Ratković, na poč. usp. pok. N. Kata

linić, kr. 5. - Sakupile: pučka škola, Ercegnovi kr. 
3'24 - Osobljava l< r. 1'50 - ženska Split kr. 19'89 
ženska gragj. Split 52'20 - ženska pučka Velivaroš 
(Split) 14'68 - Pučka Dol na Braču 4 - ref. real. 
gimnazija Šibenik 53'88 - žensl<a pučka Zladn 12'39 
Pu č'<a Pobi 3 72 - Solin 5'16 - muška Stari 12 -
Pučka Lovreć 16'50 -- Velirat 9'20 - Ist 5 - Hrv. 
gimnazija Zabar 92'16 - Pučka .Kali 9'70 - Stu
benci 2'26 - Realka Split 68'18 - Pučka Božava 
4'96 - Nautika Dubrovnik 63 - Pučka .Kul<ljica 
7'97- Muška Pag 23'42 - Pučka Kraj·Pobgora 3'40 
- Pučka Rab 14'79 - filipjakov 2'14 - Proložac 
3'69 - Pučka s tal. nasi. jez. Za()ar 10'08 - Pučka 
Gornji Humac 2'12 - ženska Pučišće 19'78 - Po· 
stire 3'44 - muška Zlarin 4 - Pučka Potomje 3'69 
- Komolac 2'16 - Kuna 2'70 - Sv. Ne()je!ja 6'20 
- Broa 2 - mačići 3'20 - žensl<a Hvar 4'24 -
Ist 5'18 - Milnd 6'42 - Pučka Nerežišće 8'40 -
ženska Jelsa 2'40 - Hvar 5 - muška Murter 4'57 
- žensl<a Novi kob Trogira . lO - muška gragj. 
Korčula 6'24 - Pučka Lastovo 10 - Svirče 6'66-
ženska Makarska 4 - pučka Tučepi 3'60 - Vrbanj 
3'60 - muška Komiža 6 - Pučka Pitve 11'50 -
Pokrivenik 8'50- Baošić 6'72- Din 4'28 - Janjina 4 

Gimnazija s tal. nast. jez. Zabar 38'60- Pučka Birbinj 
38'42 - Pašman 3'69 - Osobljava 1'40 - Župa· 
njeselo 1'20 - Pijavičino 4'55 - Velobrbo l -
~enska Sutivan 3'95 - mušl<a Sutivdn 3 - pučka 
Pobbabje 5 - Kambelovac 5'42 - Grabovac 7 -
ženska Lučac 10'66 - pučka Brgat ll '74 - Bači na 
3' 15 - Proložac 2'04 - Gb in j 1'20 - Smokvica 
7'02 - Blaca 2'50 - Žrnova 4'25 - Pupnat . 2'02 

Koločep 7'30 - žensl<a Supetar 2'4P - pučka 
Humac banji 1'60- Gragjanska Hvar 3'14 - Pučka 
Vrisnik 17'50 - Bobovišće 4- Ložišće 4- ženska 
Blato 20'54 - pučka Čista 10 - Bačina 2'50 -
Igrane 98'45 - Rogoznica-Lokva 15'04 - Ist 3'14 

muška Milna 9'40 - žP.nska Ercegnovi 15'04 -
pučka Lastovo 7'29- Otok 5'58 - Rogoznica -Lokva 
4 - Kaštel Lukšić 6'63 - Kučište 1.24 - Split 32 

Poljica (Imotska) 2 - Račišće 2 - ženska gragj. 
Split 44 - ženska pučka Imotski 9'06 - realka Split 
62'88 - pučka Brusje 4 - Vrlika 16'40 - ženska 
hrvatska Zabar 21·13 -pučka .Komin 5'92- muška 
Sinj 16 - pučka Glavice 14'23 - Lumbarba 3'08-
ženska Korčula 3 - Velivaroš (Split) 17'70 - Sinj 
17 - pučka Trpanj 5'42 - muška Pučišće 5'70 -
pučka Svib 3 - mlini kob Dubrovnika 6 - Vo· 
štarnica (Zabar) 6'12 - Dusina 58'46 - ženska 
Makarska 10 --pučka Dračevica 6 - Klis-Varoš 56 

Bačin J 3'80 - Pučišće 16'38 - Selca 8'40 -
pučka Bajagić 3 - marija marović Poobabje 7 -
Općina Vis bar 500 - Tepša Ante p. Ilije Benkovac 
27 - Natporučnik E. Kasparowics na poč. usp. pok. 
n . Katalinić 2. 

Mjesto čestitanja o Božiću i novoj gobin i: 
Presvij. i preosv eš. Episkop D. Branković kr. 25 -
Don N. Sirotković, Vrsi kr. 3 -. Don J. marušić, 
Kostanje kr. lO - O. Mate Kar()un, provicijal, Ši · 
benik kr. 25 - Don J. Dorotić, Pastire kr. 5 -
Don Vicko Bojanić, Vrisnik kr. 10 - Gragj . savjet· 
n ik, S tj. nazor, Ložišće i<r. 5 - Don l vo Milić, 
m urvica kr. 1 o - Don A. kanonik milošević, Ko
tor kr. 5 - Joso vit. Kulišić. Vrlika kr. 5 - Baž
Clarsl<i viši nabzornik ]. Mialjević kr. 5 - Dujam 
Šegvić, Preko kr. lO - Don A. Manbić, Vinjerac 
kr. 10 - Jere Čačija, Zaostrog kr. 4 - Don frane 
Šoša, Turanj kr. 6 - Škol. upravitelj Vj. Rabica, 
Split kr. 33 - Mgr. A. Bačić, Velaluka kr. 10. 

Sa lwpi!e: pučka škola Topla 10 -Smokovljani 
3·50 - muška Vis 16'60 - pučka Gru()a 10'84 -
Slivno 1'70 - ženska Komiža 14- pučka Metković 
16'22 - Baškavo()a lO - Nisko 3 - trgov. škola 
Split 30- muška gragj. Makarska 10 - pučka Risan 
18 - priv. ženska gragj. Korčula 9'44 - Gimnazija 
Split 87 '04 - priv. žen. gragj. Dubrovnik 80 - priv. 
()jev. škola Makarska 16 - pučka Župa 2 - hrv. 
gimnazija Zaoar 96'37. 

(Slijedi.} 

Prenosne bolesti u Dalmaciji. 
Prijavljeni slučajevi prenosnih bolesti u sedmici 

od ll. februara 1917. do 17. februara 1917. 

Broj 

Bolest 

Difterija 

.. 
Srdobolja 

Crijevni tif 

Pol. kotar 

Dubrovnik 
Kotor 
Split 

Metković 
Šibenik 

Split 

Općina 

Dubrovnik 
Kotor 
Trogir 

l'jetlwvić 
Sibenik 

Kaštelnovi 

• Obnose se na vojničke osobe. 

-:S 
~ 
o 
..!!l o 

l 
2 
l 
l 
2* 
l 

Telegrami Uredništva. 
T e legra ph en-Korrespon benz· B urea u. 

..e 
"';::: 

E 
l :l 

-
-l -
-
-

l 

Izvještaji austrijsko-ugarskog glavnog stana. 
BEČ. 8. Službeno se javlja: 
t8. marta 1917~} 
Istočno bojište· 
U Bukovini rusl<i zagoni propadoše. Južno od 

Brzezanyja odbijen je ruski nenadni napad. 
Talijansko bojište: 
)al{i snjegovi sprečavahu uopće borbenu dje

latnost i prel<inuše i bojeve sjeverno od doline S. 
Pellegrina. U noći započe iznova minsl<a vatra 
protiv naše pozicije na Costa Bella. 

Polmšaji Talijanaca da napadnu ustaviše se 
u našoj zapornoj vatri. neprijateljsl<i nenadni napad 
na Col Bricon odbijen je ručnim granatama. Danas 
izjutra neprijatelj izvede pred monte Siefom veliko 
lagumanje, ali naše pozicije ostadoše netaknute. 

Jugo-istočno bojište: 
nema ništa da se javi. 

Zamjenik .Poglavice generalnog štaba 
v. HOfer poomaršal. 

Izvještaji njemačkog glavrrog stana. 
BE RUn. 6. U večer 5 marča: na zapacfu po

radi snijega a na istoku poradi ciče zime. nije 
bilo osobitih dogagjaja. 

BERUn, 6. Wolff Bureau javlja: 
Veliki glBvni stan 6. marta 1917 · 
Zapadno bojište: 
na desnoj obali Somme Englezi napadoše 

iznova poslije ubrzĐ.ne vatre. istočno od Boucha
vesnesa; ali bijahu odbijeni. Drugi njihov napad 
osujeti naša razorna vatra. na ostalim odsječcima 
fronte većim dijelom neznatna borbena djelatnost. 

Istočno bpjište: 
Ruski noćni napad južno od Brzezanyja 

propade. U južnom dijelu Šumovitih Karpata uzbi
jeni su na istočnim padinama Kelemenske planine 
napadi više rusHih satnija. 

Maćedonska fronta: 
lzmegju Ohridsl<og i Prjespenskog jezera za

robljena je fra11cuska poljska straža. 
Prvi general kvartirmajstor Ludendorff. 

BERUN, 7. Wolff-Bureau, 6 marča u večer: 
Osim okršaja na pretpolju u području Ancre. nije 
se ništa osobito zbilo. 

Ukinuta kazna privezivanja. 
BEČ. 5. ~ Militar-Verordnungsblath javlja: Ce

sar je ul<inuo kaznu privezivanja. 

Pooštreni po()mornički rat. 
·Potopljene lagje. 

ROTIERDAM. 5. Potopljeni su: engleski pa
ro brodi ~ Huntrom ~ od 7460 tona, ~ clan Farguban 
od S858 tona. t )olo ~ od 4000 i ~Langhurst) od 
3053 tona; fr n neuski parobrod -t E loru~. bark -t La
mentine • lagja t La Boyoune l-, ll francuskih ri
barskih kutera i 2 ribarska parobroda. 

LOnDOn. S. Admiralstvo javlja: da je dana l 
marča englesl{i razbijač propao u Sjevernom moru 
sa svom posadom: po svoj prilici biće da je uda
rio o minu. 

ZORlCH. 5. t Neue ZU richer Zeitung~ javlja iz 
Haaga: U februaru podmornice su potopile kako 
se računa, najmanje 700.000 tona brodske sadržine. 

Poslje()ice pooštrenog pol>morničkog rata 
u Francuskoj. 

AffiSTERDArn. 6. Upravitelj arsenala u Cher
bourgu javlja pariškim novinama, da, otkad se 
pooštrio podmornički rat. samo su četiri parobroda 
s ratnim materijalom prispjela iz prekomorskih 
zemalja u fr~ncuske luke. U ovom času nema 
takih parobroda lwji bi bili na putu u Francusku. 

Prelom izmegiu Jlmerike i )'{jemačke. 
lnauguralna al>resa Wilsona. 

WASHlNG.,..ON. 6. Agencija Reuter. U inau
guralnoj adresi Wilson l{aže: niie bilo moguće 
stajati ravnodušno i neo'9'isno prema ratu. nane
sena nam je na moru velika nepravica; mi se 
moradosmo naoružati, da prodremo s našim za
htjevom na stanovitu najnižu mjeru prava i slo
bode u trgovanju. ffii stojimo tvrdo u naoružanoj 
neutralnosti, jer regbi da na drugi način ne mo
žemo izraziti ono, što postojano tražimo. Može se 
ćak i to desiti, da nas prilike sklone na aktivnu 
obranu naših prava i na jedno neposredno uče
stvovanje u velilwj borbi. ffii ne želimo da se ode 
natrag. Radi se o našoj sudbini kao narodu. -
Wilson zatim navodi poznate zahtjeve upogled 
stalnosti svjetskog mira. prava jednakosti naroda 
u svim pravnim pitanjima, slobode na moru 'a 
sve narode, ograničavanje naoružanja na unutraš
nji red i domaće sigurnosti. 

Protiv opstrukcije u američkom Senatu. 
WASHinGTON. 5. (Reuter). Senat je sazvan 

za sutra prije podne. na jednoj tački dnevnoga 
reda biće uvršćenje nove tačke poslovnil(a. po 
kojoj će se rasprave moć zatvarati. 

Izvještaji bugarskog glavnog stana. 
SOFIJA, 5. Izvještaj generalnog štaba, 4. 

marča: 

Maćedonska fronta: 
U olwlici Bitolja i nB Moglenici orijetka ar

tilerijska i minometalĐ.čka vatra. U vardarslwi do
lini slaba artilerijska paljba i živahna djelatnost 
letjelica. na donjoj Strumi nelw vrijeme artilerijslm 
vatra i patrolsl<i okršaji. 

Rumunjska fronta: 
na istolm i zapadu od Tulcee pješadijska i 

mi h alješka vatra izmegju straža. Kod ffiahmudije: 
odjeljak rusl<e pješadije pokuša da se po ledu pri
makne našim stražama. ali ga raspršismo i vatrom 
protjerasmo. 

Izvještaji turskog glavnog stana. 
CARIGRAD. 5. Glavni ston javlja: 
Dvije nepr;jateljke konjičke pukovnije poku

šale su iz HamadĐ.na da napanu na nĐ.Še pozicije, 
ali ih je topovska vatra uzbila . na ostalim fron
tama nikakve promjene. 

Konferencija ententinih vlasti. 
BEČ. 6. Petrogradske- agencija javlja : Sa

veznička konferencija. koja je nedavno dokončala 
svoj rad, iznova je polu1zala sve to tjesniji sporĐ.
zum saveznika. dol(azala je, da su nepokolebivo 
vjerni zajedničkoj stvari. Konferencij6 je pronašla 
praldični način. kako će se vojeni. političl<i, obrt
ničl<i. gospodarski i financijski skupni rad lo užim 
učiniti_ Ona je radila na tome. da še jedinstve
nost u vogjenju rata krepko poboljša i učvrsti. te 
je u tu svrhu odredila da pokrene vlastiti organ. 
Ovako će petrogradska konferencija biti prinijela 
na svim frontama, zatverajući neprijatelja. pri
premama za što je moguće povoljnije uvjete za 
borbu i brže će pospješiti čas pobjede. 

Kineska vla()a i o()nosi s njemačkom. 
LOnDon. 6. Novine pišu iz new-Yorka : Po 

brzojavu iz Pekina, kĐ.binet se jednoglasice izra
zio za to, da se prekinu odnosi sa Njemačkom. To 
predsjednil< nije odobrio, jer da jedino njemu pri
pada po ustavu to pravo. Ministar se predsjednik 
povukao; ostali će ministri valjda i oni odstupiti. 

Agencija Reuter javlja: Ostavka se kabineta 
po svoj prilici neće primiti. U držanju Kine na
prema Njemačkoj nije se ništa izmijenilo. 

Wolff Bureau izvješćuje da o tome nema 
službenih vijesti. ni na ministarstvu izvanjskih po
sala ni na kinešlwm poklisarstvu. 

Rusi zauzeli Hama()an. 
TEHERAn. 5. Petrogradska agencija: Rusi su 

zauzeli Hamadan pa su u potjeri za neprijateljem 
koji uzmiče. 

T eJegrammi della Redazione. 
Tele~traphen·Korrespon~enz-Bureau. 

I bollettini ()ello stato maggiore generale 
austro-ungarlco. 

ViENNA 6. Si annuncia ufficialmente: 
t6 marzo 1917. 
Teatro della guerra orientale: 
Punte 'russe in Bucovina fallirono. A sud di 

Brzezany venne ribattuto un attacco notturno 
n,tsso di sorpresa. 

Teatro della guerra italiano: 
Forti precipitazioni impedirono in generale 

l' attivita combattiva; interruppero anche i combat
timenti a nord della valle di San Pellegrino. Du
rante la notte si pronuncio nuovamente un fuoco 
di mine contro la nostra posizione di Costabella. 
Tentativi d' attacco italiani si arrestarono sotto il 
nostro fuoco di sbarramento. Un attacco nemico 
di sorpresa sul Col Bricon fu respinto con granate 
a m6no. Ouesta matt ina l' lwversar\o effettuo di~ 
nanzi al monte Sief una gr6nde esplosione di 
mine. Le nostre posizioni pero rimasero illese. 

T e a tr o d e ll a g u er r a s u d- ori e n t a l e. 
nulla da segnalare. 
ll sostituto capo oello stato maggiore generale 

von H ofer tenente maresciallo. 

l bollettini l>el granbe quartlere generale 
germanlco. 

BERUNO. 6. ll Wolff-Bureau comu nica: 
Grande quartiere generale, 6 marzo 1917. 
T e a tr o d e ll a g u e r r a o e e i d e n t a l e: 
SuHa riva destra della Somme gli lnglesi, 

dopo un fuoco a stamburate. attaccarono nuova
mente ad est di Bouchavesnes; furono pero re
spinti. Un u!teriore attacco venne mandata a woto 
dal nostro fuoco sterminatore. Negli altri settori 
del fronte attivita combattiva per lo pili scarsa. 

Teatro della guerra orientale: 
Un attacco notturno russo a sud di Brzezany 

fall'i. Nella parte meridionale dei Carpazi boscosi, 
sulle pendici orientali del monte Kelemen. vennero 
respinti gli attacchi di parecchie compagnie russe. 

F r o n t e m a e e d o n e. 
Fra il lago di Ochrida e qnello di Presp6 

fu fatta prigioniera la guardia di campo francese. 
ll primo quartiermastro generale Ludendorff. 

L' inbirizzo inaugurale l>i Wilson. 
WASHINGTON. 6. (Reuter). Nell' indirizzo 

inaugurale Wilson dice: Era impossibile, di fronte 
alla guerra. stare indifferenti o indipendenti. Ci e 
stala recata una grande ingiustizia sui mari. Doi 
dovevamo armarci per riescire nel nosto intento 
di assicurarci un certo minimo di diritto e di li
berta di commercio. Stiamo saidi nella nostra 
neutralitfi armata, perche sembra che in nessun 
altro modo possiamo dare espressione a quello in 
cui insistiamo. Puo anche avvenire che le circo
stanze ci inducano ad una difesa attiva dei nostri 
diritti e ad una piu immediata partecipazione alla 
grande lotta. Noi non desideriamo ne fare con
quiste, ne conseguire vantaggi. noi non possiamo 
retrocedere. Sono in giuoco le nostre sorti come 
nazione. 

Wilson espone quindi i noti postulati circa 
la stabilita della pace mondiale: eguaglianza effet
tiva dei popoli in tutte le quistioni di diritto, li
berta dei mari per tutti i popoli, gli armamenti 
limitati ai bisogni d' ordine interno delle popola
zioni e della sicurezza domestica. 

Contro l' ostruzione al senato americano. 
WASHINGTON. 5. (Reuter). ll senato e con

vocato per domani mattima. All' ordine del giorno 
sta l' introduzione di un nuovo p·mto nel rego
lamento interno. che rendera possibile la chiusura 
della discussione. 

Il governo cinese per la rottura l>elle 
relazioni con la Oermania. 

LONDRA, 6. l giornali hanno da Nuova York: 
Secondo un dispaccio d6 Pechino, il gabinelto si 
sarebbe pronunciato all' unanimitil per la rottura 
delle relazioni con la Germanifi. ll presidente non 
approvo tale risoluzione. dichiarando che giusta 
la costituzione, compeleva a lui soltanto questo 
diritto. ll primo ministre ha dato le sue dimissioni. 
Gli altri faranno probabilmente altrettanto. 

l.a Reuter reca che le dimissioni probabil
mente non verranno accolte. nel contegno della 
Cin6 di fronte alla Germania nulla s' e mu tato. 

ll Wolff-Bureau riferisce. che ne 81 ministero 
degli esteri ne alla legazione cinese sono perve
nute in argomento notizie ufficiali. 

Le conseguenze l>ella guerra aO oltranza 
coi sottomarini. 

AmSfERDAm. 6. ll direttore dell' arsenale di 
Cherbourg comunico ai giornali di Parigi che. dal 
principio della guerra ad oltranza coi sottomarini, 
approdarono dai paesi transoceanici nei porti fran
cesi so !tanto 4 piroscafl con materia le di guel ra. 
Attualmente non trovansi in viaggio per la Francia 
alcun piroscĐ.fo con materiale di guerra. 

P . KASANDRIĆ odgovorni urednik 
Tisl<arnica ć. k. dalmatinskog namjesništva. 

ZAHVALA. 
Svima onima, koji su prigobom bolovanja, smrti 

i sprovoba mog neprežaljenog supruga, učitelja 

]osipa Kerete 
učestvovali, te nastojali oa, bilo na koji način, počaste 
uspomenu milog pokojnika, a meni i mojoj obitelji 
bol ublaže, nek se ubostoje primiti izraz 111oje naj· 
bublje harnosti. 

Lucija ub. Kereta 
učiteljica. 

RINGRAZIAM ENTO. 
Colpite ba lutto profon~o per la per~ita bel 

nostro amatissimo 

Pietro Wranitzky 
esprimiamo vive grazie a tutte quelle gentili persone 
che in qualsiasi maniera cercarono bi lenire il nostro 
bolore. Particolari ringraziamenli va()ano al R. P. 
Giuseppe Carvin, al chiarissimo Dr. Eugenio Rolli 
e alla spelt. famiglia .Klemenčić. 

Le famiglie Wranltzky, Perich e Tripalo. 



Za uvrstbu Oglasa u zatlnju stranicu valja se obratiti Orebu t Objavitelja Dalmatinskoga,. u Zabru. - Per l' inserzione ()egli Avvisi neli' ultima pagi na rivolgersi all' Officio bell' e Avvisatore Dalmato " in Zara. 
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JOSIP JADRONJA - S BENIK. Agenturni. komisionalni i otpremnički posao. - Zastupstvo osiguravajućeg društva 
-t HERCEG-BOSnA k - Zastupstvo i s"ladište u~L tvrtke Michele Truden - Trst -

Preuzirnlje naručbe svakovrsnih modernih pečRta iz gurne i mjedi za pečatni vosal< i sve r stale pečalne predmete, sve uz tvorničku cijenu. Brza izradba. - Sldadište i 

rasprodaja na veliko svakovrsnik slatkišd: Roks Drops obični, Roks Drops fini. svilen; Foures, finih bislNita i t. d. i t. d. sve uz umjerene tvorničke cijene. - Kupuje' 

Tko želi nabaviti uz po
voljne cijene 

Sumpora i Galice 

1ralelli )Yiandel l J(ipole 
BANCA CAIDBlO-VALUTE - ZARA 

ACQUlSTA E VEnD€ ogni sorta di effetti pubblici 
Cartelle di lotteria, monete secondo il listino di 
giornata. Raccomandabili: Lettere di pegno 4 1/2 
del Credito fondiario da/mato Obbligazioni pro
vinciali dalmate 4 %. Lettere di pegno 4 1/2 o 
4 % della Banca Commerciale di Budapest. -
Lettere di pegno della Cassa di risparmio di 
Budapest 4 %. - Prestito ferroviario Bulgaro 
al 6 e 5 %. - Obb!igazioni ferroviarie della 
Bosnia·Erzego11ina 4 1/ 2 °/0. 

ACCORDA SOWENZlONI sopra Carte di Valore 
all' usuale lasso d' interesse. 

CEDE Cartelle pi lotteria, verso pagament9 ~ rate 
mensili. - Raccomandabili: Citta di Vienna 1874 
Vinc. princ. Cor 400.000, in rate mens ili di Cor. 20. 

Credito fondiario Austriaco 3 Ofo. Vinc. princ. 
Cor. l 00.000, in rate mensili di Cor. l O. 

Credito Mobiliare Ausf. 1858, Vincita princ. 
Cor. 300.000. in rate mensili ~di Cor. 20. 

Banca !potecaria Ungherese 4 °•o. Vincita 
princ. Cor. 70.000, in rate men sili di Cor. l O. 
Lotti Turchi 1870 da !.chi 400. Vinc. principale 
f.chi 600.000, in rate mensili di Cor. 8. 

Gruppo Croci rosse Austriache, Italiane ed 
Ungheresi. Vincita princ. Cor. 125.000, in rate 
mensili di Cor. 6, Singole cartelle Cor. 2 ecc. 

A CC ETf A versamenti di denaro fissi e in Con to 
Corrente. con restituzione senza preavviso, verso 
un interesse annuo di 4 0/0. 

RlLASOA Assegni bancari sulle principali piazze 
d' Europa e s' incarica di tutte le operazioni 
d' incasso, versamenli e simili richieste dei 
propri clienti, senza alcuna spesa. 

prazne vrc're. koju mu drago količinu . i plaća najvi~om ci ienom. 

Oglas. 

Općinska štebionica u Benkovcu 
ukamaćuje sve šteĐioničke uložke 
o() 15. prosinca 1916 bo oalnjega 

sa 4 °lo (četiri posto) čisto, što se ovime 
bo sveopćeg znanja stavlja. 

Ratni invali() 
koji je izučio pletenje košara, 

traži namještenje. • • • • • • • 

Prij ave: Dalmatinskom pokrajinskom po
vjerenstvu za skrb oko ratnih · invalida u 
===========ZADRU========-== 

Ruhalo i brzouar na petrolej 
Zojamčena sigurnost! 

~ 

Jadt'anska banka 
· po~ružnica Split 

počam oo 

t. siječnja 1917 

plaća na uložnim knjižicam 

ASSICURA Cartelle di lotteria e Obbligazioni contro 
la perdita derivante dali' ammortizzazione, alle 
condizioni generalmente s tabilite. 

ASSUME Assicurazioni nei rami: lncendi, Vita, 
Arcid nti Furto con iscasso, quale Agenzia Prin
cipale delle Assicurazioni Generali di Trieste. 

Zajamčeno pr.osto od svalwg mirisa! 

Senzacijonalni uspjeh! 

_J 

~--~~~~~~il uu 

~~fUEU~SIR~ST~OM~AC~ALE~COQIDRRtQfosfruoRmAN(ITTE~~.~~~ b.) (;J b.J b.JI;J 

Častim se 1zvijestiti ej. moje mu= 
šterije. općinstvo. Državne i pakra= 
jinske Urede. te Općinske opskrbne 
odbore da sam premjestio moju po
slovnicu 

Bez čadje! 

Bez šn111a l 

Bez dima! 

Bez 
začepQenja! 

Bez 
predgrQanja 
$/1 /piri/81111 

Šibenik obala kod Tvornice le~ a. ·:· }(aisposobniii i naisauršeniU brzouar sadašnjosti t ·:· 

Sa veleštovanjem: 

Agenturna, Komisijonalna 
i Otpre 1ajuća Poslovnica 

v 

Josip )a()ronja - Sibenik. 

(;J(;J(;J(;J(;J(;JQQQ(;J 

Učinak grijanja 3 puta veći nego kod ostalih 
sistema. Velika prištednja! Jedna litra petroleja 
gori 8-12 sati. )edna litra vode kuha za 5 minuta. 
Isključeno je da bi se brzovar prevrnuo. Istodobno 

može služiti i kao peć za grijanje sobe. 

Tvornička skladište i zastupstvo za cijelu Dalmaciju: 

G. B. TAMINO - ZADAR. 

Stigla je velika partija BIJELOG NJEMAČKO~ SURC?GATA SAPU!JA,. sasvim. tvrbog B L N K A'' 
u originalnim sanbucima ob 200 komaba po 20 okg., koJU pr~ba)em svim trgovc.tma t ~~vobtma ~o 
Kr. 55 sanbuk, franko Zaoar. Ooprema se oomah za cijelu pokraJtnU, uz unaprebnu tsplatu th na temelJU ' ' 
bokumenata koje banke. . 

O vo n o v o n j e ma č k o s reb s tv o n a b o m i j e š ću j e i z v rs n o o b i č n i i p res k u p i ma "te m s a P u n. S v e . g a iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii ___ iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii• 

njemačke kućarice upotrebljuju za pranje ruku, rublja, poba, kuhinjskih sprava i za sve prebmete ob kovme. 
nalazi se na probaju kob svakog trgovca. - - - - - - - - - Direktan uvoz zz Njemačke. 

narubžbe šalju se tvrbki MARCELLO PATTI ERA -- Zadar. Isključiva probaja za cijelu Dalmaciju. 
Brzolavl: PATTIERA -· ZADAR. 

God. )( 

Cijena je
Kr. 12.-; samf 
Na polugodište j 

N.V.Ces 
BEČ. 7. 

Cesarica je ~ 
domova 240.( 
austrijskom s 
l drugi se čla 
načine za t 
su podigli ke 

BUDlffi 
te se odvez 

BU Dl 
zahvalom o 
željezničkoj 
višeg grads · 
stojnika i sta 
kraljski dvo 
oduševljeni n 
u audijenciji 
sjednika Tisl 
šnu pripomo 
stvo osobito 
strane da s~ 
koji više ne 
ratni'ko, lwj il 
jedan konz 
dalju zaštitu 
organizuju s 
odnosi. 

BEČ, a 
podne dep 
došla da se 
srdačno. 
u večer 

BERl 
je Moru 
ukupnih 
20 fe 

vanju 
mornica 
nika. 2 m 
su radi 
gjom. 

Pr 
uteme 

l ako 
klanjao 
bogje s 
i Žibova. 
Pristaše 
kn u n .. ". .... ".~ 

kojoj 
raširi na 
vrope u 
blizu ži() 
pobnesna 
se grčki 
mebovoj 
lako 
bila s 
bob ir 
prvih 
arapska 
mansor 
ih, <>a na 
Za njim 
mamun i 
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